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Function keys

n Fn+F1 Media Player
‘) Fn+F2 Volume —
‘))) Fn+F3 Volume +
Fn+F4 Mute
|44 Fn+F5 Previous Track
»| Fn+F6 Next Track
1] Fn+F7 Play / Pause
[ | Fn+F8 Stop Playing
Y |F+Fe Web / Home
N Fn+F10 Email
|;| Fn+F11 My computer
* Fn+F12 My favorite




DYHKUMOHANbHbIE KNAaBULLIK

n Fn+F1 npourpbiBatens Windows Media

‘) Fn+F2 NOHMKEHNE YPOBHA 3ByKa —

‘))) Fn+F3 noBbllEeHUE YPOBHs 3BYKa +
Fn+F4 OTK/IlOYEeHMe 3BYKa

|44 Fn+F5 Hasag

»| Fn+F6 panee

1] Fn+F7 BOCNpPOMU3BEAEHUE 1 Nay3a

[ ] Fn+F8 OCTaHOBKa BOCNpOU3BeAeHUA

O Fn+F9 Be6-6paysep

= Fn+F10 3NEeKTPOHHasA noyta

|;| Fn+F11 Mot KomnbioTep

* Fn+F12 Moe nto6umoe




Funktionstasten
n Fn+F1 Media Player
‘) Fn+F2 Lautstirke —
) |[FntF3 Lautstarke +
Fn+F4 Stumm
|44 Fn+F5 Vorheriger
»| Fn+F6 Nichster
1] Fn+F7 Wiedergabe / Pause
[ ] Fn+F8 Wiedergabe stoppen
O Fn+F9 Webbrowser
N1 Fn+F10 E-Mail
|;| Fn+F11 Arbeitsplatz
* Fn+F12 Mein Favorit




Touches de fonction

Jd |mtR

Lecteur multimédia

Ll Fn+F2 Volume —

‘))) Fn+F3 Volume +
Fn+F4 Sourdine

|44 Fn+F5 Précédent

»| Fn+F6 Suivant

1] Fn+F7 Lecture / Pause

[ ] Fn+F8 Arrét de la lecture

O Fn+F9 Navigateur

N Fn+F10 Email

|;| Fn+F11 Mon ordinateur

* Fn+F12 Mon préféré




Touches de fonction

n Fn+F1 Media Player
‘) Fn+F2 Volume —
‘))) Fn+F3 Volume +
Fn+F4 Muto
|44 Fn+F5 Precedente
»| Fn+F6 Prossimo
1] Fn+F7 Riproduzione / Pausa
[ ] Fn+F8 Ferma Riproduzione
O Fn+F9 Web Browser / Home
= Fn+F10 Email
|;| Fn+F11 Il mio computer
* Fn+F12 1l mio preferito




Touches de fonction

n Fn+F1 Reproductor multimedia
‘) Fn+F2 Volumen —
‘))) Fn+F3 Volumen +
Fn+F4 Silencio
|44 Fn+F5 Anterior
»| Fn+F6 Siguiente
1] Fn+F7 Reproducir / Pausar
[ | Fn+F8 Pausar reproduccion
O Fn+F9 Navegador de Internet
N Fn+F10 Correo electrénico
|;| Fn+F11 Mi computadora
* Fn+F12 Mi favorito




Teclas de fungdo

Jd |mtR

Tocador de Midia

‘) Fn+F2 Volume —

‘))) Fn+F3 Volume +
Fn+F4 Mudo

|44 Fn+F5 Anterior

»| Fn+F6 Préximo

1] Fn+F7 Play / Pausa

[ ] Fn+F8 Parar Reprodugdo

O Fn+F9 Navegador Web

= Fn+F10 E-mail

|;| Fn+F11 Meu computador

* Fn+F12 Meu favorito




Funkéni klavesy

n Fn+F1 Media Player
‘) Fn+F2 Hlasitost —
) |[FntF3 Hlasitost +
Fn+F4 Ztlumeni zvuku
|44 Fn+F5 Predchozi
»| Fn-+F6 Dalsi
1] Fn+F7 Piehréavat / Pauza
[ | Fn+F8 Ukonéeni prehravani
O Fn+F9 Internetovy prohlizec
N Fn+F10 Email
. Fn+F11 Miij poéita&
* Fn+F12 Maj oblibeny




Funkciégombok

Jd |mtR

Médialejatszo

L) Fn+F2 Hangerd —

‘))) Fn+F3 Hangerd +
Fn+F4 Némitas

|44 Fn+F5 EI626

»| Fn+F6 Kévetkezd

1] Fn+F7 Lejatszas / sziinet

[ ] Fn+F8 Lejatszas ledllitasa

O Fn+F9 Webbongészé

= Fn+F10 E-mail

|;| Fn+F11 A szamitégépem

* Fn+F12 A kedvencem




Klawisze funkcyjne

n Fn+F1 Odtwarzacz multimediéw
W |mtr Glognosc —
) |[FntF3 Glosnosé +
Fn+F4 Wyciszanie
|44 Fn+F5 Poprzednie
»| Fn+F6 Nastepne
1] Fn+F7 Odtwarzanie / Pauza
[ ] Fn+F8 Zatrzymanie odtwarzania
O Fn+F9 Przegladarka internetowa
N Fn+F10 E-mail
|;| Fn+F11 Méj komputer
* Fn+F12 Méj ulubiony




Slovensko

Funkcijske tipke
Jd |mtR Predvajalnik medijev
‘) Fn+F2 Glasnost —
) |[FntF3 Glasnost +
Fn+F4 Utisaj
|44 Fn+F5 Prejinja
»| Fn+F6 Naslednja
1] Fn+F7 Predvajaj / zaustavi
[ | Fn+F8 Ustavi predvajanje
O Fn+F9 Spletni brskalnik
N1 Fn+F10 E-posta
|;| Fn+F11 Moj raéunalnik
* Fn+F12 Moj najljubsi




Funkéné klavesy

n Fn+F1 Media Player
‘) Fn+F2 Hlasitost —
) |[FntF3 Hlasitost +
Fn+F4 Stisenie
|44 Fn+F5 Predchadzajlici
»| Fn+F6 Nasledujuci
1] Fn+F7 Prehrat / Prerusit
[ | Fn+F8 Zastavenie prehravania
O Fn+F9 Webovy prehliada¢
N Fn+F10 E-mail
. Fn+F11 M&j poéita&
* Fn+F12 Mbj obltibeny




Funkcijski tasteri

n Fn+F1 Media plejer

‘) Fn+F2 Jatina zvuka —

‘))) Fn+F3 Jadina zvuka+
Fn+F4 Prigusenje

|44 Fn+F5 Prethodno

»| Fn+F6 Sledeée

1] Fn+F7 Reprodukcija / Pauza

[ ] Fn+F8 Prekid reprodukcije

O Fn+F9 Pregledac veba

N1 Fn+F10 E-posta

|;| Fn+F11 Moje raéunalo

* Fn+F12 Moj favorit




Romana

Taste cu functii

n Fn+F1 Player media
‘) Fn+F2 Volum —
) |Fnt+r3 Volum +
Fn+F4 Oprire sunet (Mute)
|44 Fn+F5 Tnapoi
»| Fn+F6 Tnainte
1] Fn+F7 Redare / Pauza
[ ] Fn+F8 Oprire redare
O Fn+F9 Browser web / Home
N Fn+F10 E-mail
|;| Fn+F11 Computerul meu
* Fn-+F12 Preferatul meu




YKpaiHCbKa

DyHKUiOHaNbHI Knasiwi

n Fn+F1 Megia nneep
Ll Fn+F2 TyuHicTs —
‘))) Fn+F3 T'yuHicTb +
Fn+F4 Bes 3ByKy
|44 Fn+F5 MonepeaHiii
»| Fn+F6 HactynHuii
1] Fn+F7 BigTBopeHHs / Maysa
[ | Fn+F8 3YNUHUTK BiATBOPEHHA
O Fn+F9 Be6-bpaysep
N1 Fn+F10 EnekTpoHa nowra
|;| Fn+F11 Miti komn’loTep
* Fn+F12 Miii ynio6neHuit
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Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
« This product is designated for separate collection at an appropriate
collection point.
Do not dispose of as household waste.
« For more information, contact the retailer or the local authorities in
charge of waste management.

Symbol fiir Milltrennung in der Europdischen Union

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden
muss.

Folgendes gilt nur fur Benutzer in der Europaischen Union:

« Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.
Entsorgen Sie das Produkt nicht'im Haushaltmdill.

« Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhandler oder von der fiir Entsorgung
zustandigen ortlichen Behorde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens

Ce symbole indique que ce produit doit faire I'objet d’une collecte séparée.

Ce qui suit ne s'applique qu'aux utilisateurs résidant dans les pays européens :

. Cde'prodtuit a été congu afin de faire I'objet d’une collecte séparée dans un centre de tri
adéquat.
Ne \?ous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagéres.

. Z’ourdp,\uﬁ (ti'informations, contactez votre revendeur ou le service assurant I'¢limination

es déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei

Il simbolo indica che questo prodotto si pud raccogliere separatamente.

Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:

* Questo prodotto € stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di
raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.

« Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorita locale responsabile della
gestione dei rifiuti.

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos

Este simbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.

Las clausulas siguientes se aplican Gnicamente a los usuarios de paises europeos:

« Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado.
No elimine este producto con la basura normal.

« Para mas informacion, pongase en contacto con el vendedor o las autoridades
localesncargadas de la gestion de residuos.

Simbolo Para arecolha s%parada em paises da Europa

Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.

Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de paises europeus:

« Este produto esta designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.
Nao elimine este produto como lixo doméstico.

« Para mais informag6es contacte o vendedor ou as autoridades locais responsaveis pela
gestao do lixo.

S){mbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen

Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.

Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:

« Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt
inzamelingspunt.
Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.

+Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,
belast met het afvalbeheer.



Symbol pro tfidéni odpadu v evropskych zemich

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad.

Pro uzivatele v evropskych zemich plati nasledujici zasady:

. Tento robek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad v prislusné sbérné.

elil ujte s b&Znym komunalnim odpadem.

. Ddalsldlnformace vam poskytne prodejce nebo mistni organy zodpovédné za likvidaci
odpadu.

kiilonitett hulladék-elhelyezésre figyelmezteté szimbélum az

europai orszag okban

A szimbolum arra gyelmeztet ho?y a terméket kiilon hulladéklerakokban kell gydijteni.

Akovetkezé figyelmeztetés kizarélag az eurdpai felnasznalokra vonatkozik:

« Aterméket az elkilonitett hulladek%yujtest figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a
kész(iléket haztartasi szeméttarolol

« Tovabbi informaciokért ve?ye fel a kapcsolatot a viszonteladéval vagy a helyi
hulladékgazdalkodasért felelés hatésaggal.

Symbol zbiorki selektywnej w kra{)ach europejskich

Symbol ten wskazuije, ze produkt powinien by¢ zbierany sélektywnie.

Ponizsze uwagi dotyczg wytgcznie uzytkownikéw w krajach europ?js ich:

« Ten produkt jest przeznaczony do zbiérki selektywnej w odpowiednim punkcle zbidrki.
Nie nalezy pozbywac si¢ go razem z odpadami gospodarstw domowych.

+W celu uzyskanla dalszych informacji nalezy skontaktowa¢ sie ze sprzedawcq lub z
miejscowymi wtadzami odpowiedzialnymi za gospodarke odpadami.

Z0ppoAo yia XwpIoTH TEPICUAAOYH OTIG EUPWTTAIKEG X“’P*ii

To GUBOAO QUTG UTIOBEIKVUEI GTI TO GUYKEKPILEVO TTPOIOV TTPETTEN v TIEPIOUAEYETAI
WPIOTA.
o ak6AouBa 10XUOUV PGV Yia XPrOTEG OE :ugwnmng XWPEG:

« To Trpoidv TTPOOPIGETaI yia XWPIOTA TIEPIGUAAOYA O KATTOIo EVBEDEIYUEVO ONpEio
C[1TOKO|.|I5I’]§ CleOpplkluCleV nv 10 GT[OppIT[TETE wg KOIVO OIKIOKO aﬂoppluuu

« la TTEPIoOTEPEG TTANPOPOPIES, ETTIKOIVWVIOTE HE TO KATAOTNHA AIGVIKAG TTOU 00¢
TTPOUNBEUTE TO TIPOIOV f HE TIG apXEG TTOU eival apuodIES Yia T Slaxeipion
QATTOPPIMHATWY.

Ayn biriktirilme icin Avrupa llkelerin sembolii

Bu sembol bu triinlerin ayri toplanmasi gerektiginin gostergesidir.

Asagdaki bilgiler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanicilar icin Eegerlldlr

« Bu Urlin ayri bir noktada toplaniimak lizere dizayn edilmistir. Ev ¢pl olarak atmayin.
+ Daha fazla bilgi igin tedarikginizi veya bolgenizdeki ¢op toplama otoritelere bagvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See stimbol naitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
AII a nev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
a toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis. Arge likvideerige seda kui
olme]aa i.
« Kui teil on vaja enam teavet, votke (ihendus jaemdilija voi kohaliku autoriteediga,
kes on vastutav Jaa!mekorralduse teeninduse eest.

Atseviskas atkritumu savak$anas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no citiem atkritumiem

Sle noradTjumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:
« Izstradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota
savak$anas vieta.
To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

« Lai iegitu papildu informaciju, sazinieties ar mazumtirgotaju vai vietéjam institacijam,
kas atbild par atkritumu apsaimnieko$anu.

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos salyse

Sis simbolis nurodo, kad $is produktas turi bati iSmetamas atskirai.

Sekanti informacija taikoma tik Europos $aliy vartotojams:

« Sis produktas sukurtas atskiram iSmetimui tam tikrame atlieky surinkimo taske.
Neismeskite kaip buitiniy Siuksliy.

« Dél tolimesnés informacijos, susisiekite su mazmenininku arba vietines valdzios
organais atsakingais uz atlieky tvarkyma.



ZUpBoAo yia XwpPIoTH TTEPICUAAOYI OTIG EUPWTTAIKEG XWPES

To oUpBOAO QUTS UTTOBEIKVUEI OTI TO GUYKEKPIPEVO TIPOIOV TTPETTEI va TIEPICUAAEYETN

XWPIOTA.

Ta akdAouBa 1XU0UV HOVO VIO XPAOTEG O€ EUPWTTAIKEG XWPES:

+ To TTpoidv TIpoopIZETal IO XWPIOTH TIEPICUANOYT O KATTOIO0 EVOEDEIYUEVO TNUEi0
QATTOKOIBNG ATTOPPIMHETWY. MNV TO aTTOPPITITETE WG KOIVO OIKIAKS ATTOPPIHKA.

« MNa TEPICOOTEPEG TIANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVIAOTE PE TO KATAOTNHA AIAVIKAG TTOU 0ag
TIPOUNBEUCE TO TIPOIOV ] HE TIG apxES TToU eival appddIeg yia T dlaxeipion
ATTOPPIMHATWY.

Ayr biriktirilme igin Avrupa lilkelerin sembolii
Bu sembol bu riinlerin ayri toplanmasi gerektiginin géstergesidir.
Asagidaki bilgiler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanicilar igin gegerlidir.
+ Bu Urlin ayri bir noktada toplaniimak tizere dizayn edilmistir.
Ev ¢opi olarak atmayin.
+ Daha fazla bilgi igin tedarikginizi veya bolgenizdeki ¢op toplama otoritelere bagvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades

See stimbol néitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.

Alljargnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:

« Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis.
Arge likvideerige seda kui olmejaaki.

« Kui teil on vaja enam teavet, votke Gihendus jaemudja voi kohaliku autoriteediga, kes on
vastutav jaatmekorralduse teeninduse eest.

Atseviskas atkritumu savaksanas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no citiem atkritumiem

Sie noradijumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:

« Izstradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota
savaksanas vieta.
To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

« Lai iegtu papildu informaciju, sazinieties ar mazumtirgotaju vai vietejam institacijam,
kas atbild par atkritumu apsaimnieko$anu.

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse

Sis simbolis nurodo, kad $is produktas turi bti iSmetamas atskirai.

Sekanti informacija taikoma tik Europos $aliy vartotojams:

« Sis produktas sukurtas atskiram iSmetimui tam tikrame atlieky surinkimo taske.
Nei$meskite kaip buitiniy Siuksliy.

«+ Dél tolimesnés informacijos, susisiekite su mazmenininku arba vietinés valdzios
organais atsakingais uz atlieky tvarkyma.




Federal Communication Commission interference statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
particular installations. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Reorient / Relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

RF exposure warning: The equipment complies with RF exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. The antenna(s) used for this transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.

Disclaimer

The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with
local law: KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation,
whether expressed or implied. All material is provided “as is”. This includes, but is not
limited to, any implied warranties of merchantability and fitness is for a particular purpose.
The information covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this
document.

All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of
their respective companies.



PAKYE

KYE Systems Corp.

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,

New Taipei City 24160, Taiwan

Tel: 886-2-2995-6645

Fax: 886-2-2995-6649

Email: support@geniusnet.com.tw (Tech. Support)
http: //www.geniusnet.com

Remark:

Product color and images shown on the package are for reference
ONLY.

For actual items, refer to the physical goods contained herein.
Limited hardware warranty. Warranty void if unauthorized opening
or repair.

Product storage conditions: Temperature: -20°C~ 50°C / Humidity:
5%~ 85% .
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